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he subscribes hiraself Alex. IJos (Dew). On the title pnge (ed. Lonu*

1(538,) there is a representation of himself, crowned with laurel, nnj

blowing a trumpet: an cpiiirani underneath, with uljusioris to the con-

ceit in Iios, explains the whole :

Ilfcc ost Vlrgilii quaiii wrnis buccina, niiiier

Mutit, 8C(1 ad flutuiu nunc animata iiKum.

llliiis luL'C liuinis; jam nostra in fronte vircsoons

Qu!f, nisi llos fovent, niarciilu laurns erit.

Quid sine voce tuba est? vel quid sine Hoke corollii?

Buccina voce crcpat, laurea Roue vlrct.

Owen, the eiiij:;ra!nniatist, is, on his own authority, and that of his

(MOdiiiiasts, at the bcj;inniiiu: of his littli! vm1u;iio, Audtieims. Andrew

]Mir«lc, tlio oriL'iiiiil ' merry Andrew,' auih-ir of tlie ' ^^lerrye Tales of

the 3Iadt!ion of Gotham/ called himself, by a kitid (»f Artemus-Vt'ard

effort, Andreas Perfjratus (IJore.l). The title pnL'O i.f IloweH'a 'Fami-

liar Letters' has a Ciceronian aspect by virtue of its first headinj:

—

Epistola) IIoellianoL;. Fuller, in his V.'o"- jics of Knulaiid, (i 407^

plays in his usual strain, on the name of Up. Jewtl. " It may bo said

of his surname, nomon, omen ; Jt'wel his name &nd precious his vir-

tues; so that if the like aujbition ltd us Enalishmen, which doth for-

eiLrners, spociou.sly to render cur surnames in Greek or Latin, ho may

be termed Johannes Gemma, on better aLcoiuit than Gemma Frisius

entitleth himself thereunto." (Gemma Fri>ias we have already

noticed.)

The ambition in ' foreiuners ' here .slightingly glanced at by Fuller,

was at a later period satirised by Arbuthn-. t in the proposed ' Tdemuirs

of Martinus Scriblerus'; and by Sterne in his pretended quotations

from Siawkenbergius, Methe^dingius, kc. Almost the only names of

Latin sound wont to be mentioned in modern English literature arc

those of the abstractions, Junius and Sylvanus Urban. In the Poemara

et Inscriptiones of ' Savagius Landor' the recent names of l?rougha!!i,

Canning and Southey appear as Brogamus, Caninius and Sutlieius.

A ^ii'^ titular episcopal signatures of Latin f >rm, also, continue to

be familiar to the English cyej such as Oxon.. Ebor., Wiiiton., abbre-

viations of the proper local adjectives in Lnti:i. It is a note of the

temper of the times, that a practice has crept in of writing, in the sense

here referred to, Exeter instead of Exon., l^ondon instead of Londin. •

(short for Londiniensis). (According to old usage, 'Toronto' in this

sense, should be written 'Torontonj' i.e. Torontonensis; episc. being


